
Guidelines for the Sacrament of  
Confirmation 

Lineamientos para el Sacramento de la 
Confirmación  

Confirmation is a 4 year program/Confirmación son 4 anos de preparación 
1) Student must be at least 14 years old at the time he/she begins the program. 

Los niños deben tener a lo menos 14 años para empezar la preparación 

2) Student must be baptized and a copy of the baptismal & first communion Certificate must 
be submitted when registering along with fee 
Deben estar bautizados y es necesario de presentar una copia del Certificado de Bautismo y 
Primera Comunión cuando se inscriben incluyendo la cuota 

3) Students will attend class every week with a maximum of three (3) absences for the year.  
Please notify the R.E. Office if your child will be absent.  If your child is more than 15 
minutes late for class, they will be counted “Absent” for the day. 
Lo mas permitido en ausencias son tres (3) durante el año de doctrina. Por favor de llamar a 
la Oficina de Educación Religiosa (926-4186) si su niño está enfermo.  Si su niño llega más 
de 15 minutos tarde a su clase, será contado “Ausente” por el día. 

4) Parents must be registered in the parish as active parishioners for at least 6 months. 
Los padres deben de ser miembros de la parroquia y activos por los menos de 6 meses. 

5) Parents are encouraged to be good practicing Catholic and to use their envelopes every 
Sunday by putting their offering in the collection. 
Los padres deben ser Católicos practicantes.  Además los animamos que depositen su 
limosna en los sobres de la iglesia 

6) Parents are required to attend three (2) Parent Meetings for the year. 
Se requerir que los padres asistan a  tres  (2) juntas por año  

 Parent/Sponsor Orientation  

 Confirmation Meeting  

 Sponsor Meeting  
 
 

7) Students must pass the required prayers which are based on home preparation. 
Los padres deben de ser responsable para enseñarle las oraciones y prepararlos para las 
pruebas durante el año 

 
 


